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Gola Design
I mobili con apertura a Gola Design 
sono disponibili sospesi o a terra nelle 
fi niture O,B. Disponibile anche nella 
versione portalavabo per lavabi in 
appoggio o semincasso. 

❶ MOBILE
Fianchi realizzaƟ  con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 interno
grigio antracite, laccaƟ  esternamente e
sui bordi
② Frontali con apertura a gola
sagomata, realizzaƟ  nelle fi niture
laccate O, B, con pannello in MDF
Classe E1
③ StruƩ ura interna realizzata con
pannelli in melamminico Classe E1,
W100 colore grigio antracite
④ Casseƫ   in metallo verniciato,
chiusura soŌ -system
⑤ Installazione a muro con aƩ acchi a
parete regolabili, barre struƩ urali in
alluminio uƟ lizzabili come sistema
anƟ sgancio.

Mobili
• Per qualsiasi modifi ca richiedere
faƫ  bilità e prevenƟ vo all’uffi  cio
commerciale all’indirizzo email
commerciale@stocco.it.
• Colori Ral o a campione:
supplemento €350 per composizione.

Gola Design
Die Möbel mit Gola Design Griff profi l 
sind in den Ausführungen O, B in 
hängender oder bodenstehender 
Version erhältlich. Auch in der 
WaschƟ schunterschrankversion für 
WaschƟ sche mit Aufsatz- oder 
Halbeinbauwaschbecken erhältlich.

❶ MÖBEL
Seitenteile aus Klasse E1, W100
MelaminplaƩ en, anthrazitgrau im
Inneren, außen und an den Kanten
lackiert
② Fronten mit Griffl  eiste, in den
lackierten EndferƟ gungen hergestellt
aus MDF-PlaƩ en Klasse E1
③ Interne Struktur hergestellt aus
MelaminplaƩ en der Klasse E1, W100,
in anthrazitgrau
④ Lackierte Metallschubladen,
SoŌ -Schließsystem
⑤ Wandmontage mit einstellbaren
Wandhalterungen, Strukturstangen
aus Aluminium, die mit AnƟ -Release-
System ausgestaƩ et sind.

Möbel
• Für alle Änderung fordern Sie die
Durchführbarkeit und ein Angebot
beim Verkaufsbüro an
unter der E-Mail-Adresse
commerciale@stocco.it.
• Ral- und Musterfarben: Aufpreis von
€350 pro KomposiƟ on.

Gola Design
Los muebles con apertura Gola Design 
están disponibles suspendidos o en el 
suelo en los acabados O, B. También 
disponible en la versión bajo porta 
lavabo para encimeras con lavabos en 
apoyo o semi-empotrados.

❶ MUEBLE
Lados hechos con paneles de
melamina Clase E1, W100, interior gris
antracita, lacado externamente y en
los bordes
② Frentes con apertura a gola, en los
acabados lacados, fabricados con
paneles de MDF Clase E1
③ Estructura interna realizada con
paneles de melamina Clase E1, W100
gris antracita
④ Cajones en metal pintado, sistema
de cierre soŌ -system
⑤ Instalación de pared con soportes
de pared ajustables, barras
estructurales en aluminio equipadas
con sistema anƟ desbloqueo.

Muebles
• Para cualquier modifi cación solicite
facƟ bilidad y presupuesto a la ofi cina
de ventas en la dirección
commerciale@stocco.it.
• Colores RAL o de muestra:
suplemento de €350 por composición.
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Gola Design: materiali e fi niture
Gola Design: Materialien und EndferƟ gungen
Gola Design: materiales y acabados

TOP CON FORO
ABDECKPLATTE MIT BOHRUNG
ENCIMERA CON ORIFICIO

TOP
ABDECKPLATTE
ENCIMERA

FIANCHI E FRONTALE
SEITEN UND FRONT
LADOS Y FRONTAL

COPERCHIO
DECKEL
TAPA

GRES
CORIAN 
HPL - HS - HW
FENIX 
KERLITE
MINERAL GEACRIL
LACCATO 

GRES
CORIAN 
HPL - HS - HW
FENIX 
KERLITE
MINERAL GEACRIL
LACCATO 

LACCATO 

LACCATO 
OCRITECH 

+

+

AƩ enzione: ordinare sempre il top di fi nitura dei mobili; ordinare lo 
zoccolo per i mobili a terra
Achtung: bestellen Sie die AbdeckplaƩ e für die Möbel; bestellen Sie 
den Sockel für die Bodenstehenden Möbel
Atención: solicitar la encimera de acabados de los muebles, pedir el 
zócalo para los muebles de suelo

AƩ enzione: nelle composizioni sono laccaƟ  solo i fi anchi 
esterni a vista, vedi fi gure
Achtung: in den Zusammensetzungen sind nur die 
sichtbaren Ausssenseiten lackiert, siehe Abbildungen
Atención: en las composiciones solamente están lacados 
los costados externos visibles, ver las fi guras
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Fianchi e frontali, top: materiali e fi niture
Seiten und Fronten, AbdeckplaƩ e: Materialien und EndferƟ gungen
Lados y frentes, encimeras: Materiales y acabados

CAT. B - 
CAT. O - 
LACCATO / LACKIERT / LACADO

Laccato opaco / Matt lackiert / Lacado mate
Laccato lucido / Glänzend lackiert  / Lacado brillante

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSo. 

ForeverChic

FenixLike
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MINERAL GEACRIL

Top: materiali e fi niture
AbdeckplaƩ en: Materialien und EndferƟ gungen
Encimeras: materiales y acabados

CAT. CO
Corian Bianco opaco

CORIAN® 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237 

O. 267

Granata

Bosco Oliva

O. 253

O. 255 O. 257

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174 

O. 269

O. 239 

O. 198 

O. 241 

O. 46 

O. 243

O. 259

O. 293 

O. 245

O. 261

O. 247

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

CAT. MGO
Mineral Geacril Bianco opaco

CAT. MGL
Mineral Geacril Bianco lucido

CAT. MGC
Mineral Geacril colorato opaco
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Top: materiali e fi niture
AbdeckplaƩ en: Materialien und EndferƟ gungen
Encimeras: materiales y acabados

GRES

FG01
Bianco Statuario Venato 
opaco

FG02
Bianco Statuario Venato 
lucidato

FG05
Nero Marquina opaco

FG06
Nero Marquina lucidato

FG07
Noir Desir opaco

FG08
Noir Desir lucidato

FG03
Oro Venato opaco

FG04
Oro Venato lucidato

Gres opaco / Gres matt / Gres mate

Gres lucido / Gres glänzend / Gres brillante

CAT. FG

KERLITE® 

KM01 
Metal Corten nat.

KE01 
Road nat.

KM02 
Metal Iron nat.

KE05 
Cendre nat.

CAT. METAL KERLITE

CAT. A KERLITE

Gola Design



Top: materiali e fi niture
AbdeckplaƩ en: Materialien und EndferƟ gungen
Encimeras: materiales y acabados

AƩ enzione lo spessore del top si diff erenzia in base al materiale
Achtung: die Dicke der AbdeckplaƩ e unterscheidet sich je nach Material
Atención: el grosor de la encimera difi ere según el material

CAT. AF - FENIX 

Bianco Kos Nero Ingo
FX32 FX720

CAT. BF - FENIX COLORATO

Castoro OƩ awa Grigio Londra

Cacao Orinoco

Grigio Efeso

Blu Fes

Grigio Bromo
FX717 FX718

FX749

FX725

FX754

FX724

FX751
Rosso Jaipur

FENIX®

HPL

B533 
White Wood

HS563 
Emperador

HW587
Rovere Slavonia

B508
Portland

B534 
Olmo

HS424
CalacaƩ a

HW669
Rovere PrimiƟ vo

B546 
Ossido

B507
Grigio Chiaro

B500
Fossile

B539
Bianco Dax Stone

HS547
TraverƟ no

B545
Cesar Brown Stone

CAT. HPL

CAT. HS

CAT. HW

HS555
Boƫ  cino

Gola Design



Coperchio: materiali e fi niture
Deckel: Materialien und EndferƟ gungen
Tapa: materiales y acabados

CAT. B - 
CAT. O - 
LACCATO / LACKIERT / LACADO

Laccato opaco / Matt lackiert / Lacado mate
Laccato lucido / Glänzend lackiert  / Lacado brillante

CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

OCRITECH® 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike
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L.45

H.32

H.32

H.48

H.48

H.48

L.60 L.70 L.80 L.90 L.120

L.45

H.32

H.48

H.48

L.60 L.70 L.80 L.90 L.120

Gola Design: panoramica prodoƫ  
Gola Design: Produktübersicht
Gola Design: descripción del producto

Portalavabo 
WaschƟ schunterschränke
Bajos portalavabo 

Mobili 
Möbel 
Muebles 

Disponibile | Verfügbar | Disponible
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Mineral Geacril

Materiali e fi niture | Materialien und EndferƟ gungen | Materiales y acabados

Mineral Geacril è un materiale 
composito cosƟ tuito da cariche 
minerali naturali e resina poliestere, 
rivesƟ to da un fi lm superfi ciale 
(gelcoat) elegante e piacevole al taƩ o, 
con proprietà anƟ baƩ eriche, ignifughe 
e di autoesƟ nguenza. Mineral Geacril 
ha un’oƫ  ma resistenza chimico-fi sica, 
è durevole nel tempo, igienico e di 
facile manutenzione. 
Disponibile in fi nitura lucida brillante, 
oppure maƩ  in versione bianco o 
colorato.

Mineral Deimos è un materiale 
composito massivo, non poroso, 
formato da una combinazione di 
minerali naturali e resine poliesteri/
acriliche di alƟ ssima qualità. La 
superfi cie è compaƩ a, igienica, 
ignifuga, anƟ baƩ erica.

Manutenzione e pulizia 
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superfi cie. Non 
uƟ lizzare solvenƟ  chimici aggressivi
quali acetone, trielina e solvenƟ .
I cosmeƟ ci e le Ɵ nture possono
rilasciare coloranƟ  e, pertanto,
raccomandiamo di evitare che vengano
a contaƩ o con la superfi cie.

Le superfi ci colorate sono proteƩ e 
da un traƩ amento idro e oleo 
repellente che le rende più resistenƟ  
a graffi   e impronte. Nonostante ciò, 
necessitano di una maggior aƩ enzione 
nell’uso perché qualunque danno o 
graffi  o è maggiormente perceƫ  bile. 
Consigliamo di asciugare la superfi cie 
con un panno morbido o carta 
assorbente per evitare deposiƟ  di 
acqua o calcare.

Mineral Geacril ist ein 
Verbundmaterial aus natürlichen 
mineralischen Füllstoff en und 
Polyesterharz, beschichtet mit einem 
eleganten und hapƟ sch angenehmen 
Oberfl ächenfi lm (Gelcoat), mit 
anƟ bakteriellen, fl ammhemmenden 
und selbstverlöschenden 
EigenschaŌ en. Mineral Geacril hat eine 
ausgezeichnete chemisch-physikalische 
Beständigkeit, ist langlebig, hygienisch 
und pfl egeleicht.
Erhältlich in hochglänzendem Finish 
oder maƩ  in weißer oder farbiger 
Ausführung.

Mineral Deimos ist ein massiver, 
porenfreier Verbundwerkstoff  aus 
einer KombinaƟ on von natürlichen 
Mineralien und Polyester-/Acrylharzen 
höchster Qualität. Die Oberfl äche 
ist kompakt, hygienisch, feuerfest, 
anƟ bakteriell.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm mit neutralen, nicht 
scheuernden ReinigungsmiƩ eln 
reinigen. Am Ende des 
Reinigungsvorgangs die Oberfl äche 
gut spülen. Keine aggressiven 
chemischen LösungsmiƩ el wie 
Aceton, Trichlorethylen und anderen 
LösungsmiƩ el verwenden. KosmeƟ ka 
und Tönung können Farbstoff e 
freisetzen, daher empfehlen wir, 
den Kontakt mit der Oberfl äche zu 
vermeiden.

Die farbigen Oberfl ächen werden 
durch eine wasser- und ölabweisende 
Behandlung geschützt, die sie 
widerstandsfähiger gegen Kratzer 
und Fingerabdrücke macht. Trotzdem 
brauchen sie im Gebrauch mehr 
Aufmerksamkeit, da Beschädigungen 
oder Kratzer besser wahrnehmbar 
sind. Wir empfehlen, die Oberfl äche 
mit einem weichen Tuch oder 
saugfähigem Papier zu trocknen, um 
Wasser- oder Kalkablagerungen zu 
vermeiden.

Mineral Geacril es un material 
compuesto formado por cargas 
minerales naturales y resina de 
poliéster, recubierto con una película 
superfi cial elegante y agradable al 
tacto (gelcoat), con propiedades 
anƟ bacterianas, ignífugas y 
autoexƟ nguibles. Mineral Geacril Ɵ ene 
una excelente resistencia químico-
İ sica, es duradero en el Ɵ empo, 
higiénico y de fácil mantenimiento.
Disponible en acabado brillante, o 
mate en versión blanca o coloreada.

Mineral Deimos es un material 
compuesto masivo, no poroso, hecho 
de una combinación de minerales 
naturales y resinas de poliéster / 
acrílico de la más alta calidad. La 
superfi cie es compacta, higiénica, 
ignífuga, anƟ bacteriana.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño suave o una 
esponja húmeda no abrasiva con 
detergentes neutros no abrasivos. 
Al fi nal de la operación de limpieza, 
enjuague bien la superfi cie. No 
uƟ lice disolventes químicos agresivos
como acetona, tricloroeƟ leno y otros
disolventes. Los cosméƟ cos y Ɵ ntes
pueden desprender colorantes y, por
ello, recomendamos evitar que entren
en contacto con la superfi cie.

Las superfi cies coloreadas están 
protegidas por un tratamiento 
repelente al agua y al aceite que las 
hace más resistentes a los arañazos 
y las huellas dacƟ lares. A pesar de 
esto, necesitan más atención en su 
uso porque cualquier daño o rasguño 
es más percepƟ ble. Recomendamos 
secar la superfi cie con un paño suave o 
papel absorbente para evitar depósitos 
de agua o cal.

Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza



Corian®

Materiali e fi niture | Materialien und EndferƟ gungen | Materiales y acabados

CORIAN® è un materiale innovaƟ vo 
ed altamente versaƟ le dal Ɵ pico 
eff eƩ o setoso. E’ composto da cariche 
minerali naturali e da polimeri acrilici 
puri. I prodoƫ   in CORIAN® sono 
oƩ enuƟ  con termoformatura per
realizzare forme morbide oppure con
tecnica ad incollaggio con giunture
imperceƫ  bili per creare forme molto
squadrate. La superfi cie é opaca, molto
compaƩ a, setosa, molto resistente ai
graffi  , alle muff e e riprisƟ nabile.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri, non abrasivi o 
leggermente abrasivi. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superfi cie. Non uƟ lizzare 
solvenƟ  chimici aggressivi quali 
acetone, trielina e solvenƟ . I cosmeƟ ci 
e le Ɵ nture possono rilasciare coloranƟ  
e, pertanto, raccomandiamo di 
evitare che vengano a contaƩ o con la 
superfi cie. 

CORIAN® ist ein innovaƟ ves und 
äußerst vielseiƟ ge Material, mit 
eunem typischen seidigen Eff ekt. Es 
besteht aus natürlichen Mineralien 
und reinem Acrylpolymeren. Die 
Produkte aus CORIAN® werden 
durch Thermoformen erhalten, für 
die weichen Formen oder durch 
eine Technik mit Klebeverbindungen 
mit nicht wahrnehmbar Fugen, um 
sehr kanƟ gen Formen zu erstellen. 
Die Oberfl äche ist maƩ , sehr 
kompakt, seidig, sehr kratzfest, 
widerstandsfähig gegen Schimmel und 
wiederherstellbar.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder einem 
feuchten nicht-scheuernden Schwamm 
mit einem milden, nicht scheuernden 
oder nur leicht scheuernden 
ReinigungsmiƩ eln reinigen. Nach der 
Reinigung spülen Sie die Oberfl äche 
gut ab. Verwenden Sie keine 
scharfen chemischen LösungsmiƩ eln, 
wie Aceton, Trichlorethylen und 
LösungsmiƩ el. KosmeƟ ker und 
Tönungen können Farbstoff e 
freisetzen, und deshalb empfehlen 
wir den Kontakt mit der Oberfl äche zu 
vermeiden. 

CORIAN® es un material innovador 
y muy versáƟ l, con el ơ pico efecto 
sedoso. Está compuesto por cargas 
minerales naturales y polímeros 
acrílicos puros. Los productos 
de CORIAN® se obƟ enen por 
termoformado para realizar formas 
suaves, o por técnica de encolado con 
junturas impercepƟ bles para crear 
formas muy cuadradas. La superfi cie 
es opaca, muy compacta, sedosa, muy 
resistente a los rasguños y mohos y 
restaurable.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño suave o esponja 
no abrasiva húmeda, uƟ lizando 
detergentes neutros, no abrasivos o 
ligeramente abrasivos. Al fi nalizar la 
operación de limpieza aclarar bien 
la superfi cie. No uƟ lizar disolventes 
químicos agresivos como acetonas, 
tricloroeƟ leno y disolventes. Los 
cosméƟ cos y los Ɵ ntes pueden liberar 
colorantes, por lo que recomendamos 
evitar que entren en contacto con la 
superfi cie. 

Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos



Ocritech®

Materiali e fi niture | Materialien und EndferƟ gungen | Materiales y acabados

Ocritech® è un solid surface di ulƟ ma 
generazione, acrilico, senza cariche 
minerali. Tra le sue caraƩ erisƟ che 
spicca l’oƫ  ma resistenza agli urƟ , 
alle intemperie e all’invecchiamento; 
non vira di tonalità e non ingiallisce. 
Ocritech® ha una buona resistenza 
ai graffi   e può essere riprisƟ nato. 
Inoltre, off re una buona resistenza alle 
sostanze acide e all’assorbimento dei 
prodoƫ   cosmeƟ ci.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri, non abrasivi o 
leggermente abrasivi. Al termine 
dell’operazione di pulizia risciacquare 
bene la superfi cie. Non uƟ lizzare 
solvenƟ  chimici aggressivi quali 
acetone, trielina e solvenƟ . I cosmeƟ ci 
e le Ɵ nture possono rilasciare coloranƟ  
e, pertanto, raccomandiamo di 
evitare che vengano a contaƩ o con la 
superfi cie. 

Ocritech® ist eine solid surface der 
neuesten GeneraƟ on, aus Acryl, 
ohne mineralische Füllstoff e. Unter 
seinen EigenschaŌ en zeichnet sich 
seine hervorragende Beständigkeit 
gegen Stöße, VerwiƩ erung und 
Alterung aus; es wechselt nicht die 
Farbe und vergilbt nicht. Ocritech® 
hat eine gute KratzfesƟ gkeit und 
kann wiederhergestellt werden. 
Darüber hinaus bietet es eine gute 
Beständigkeit gegenüber säurehalƟ gen 
Substanzen und gegen die Aufnahme 
von kosmeƟ schen Produkten.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder einem 
feuchten nicht-scheuernden Schwamm 
mit einem milden, nicht scheuernden 
oder nur leicht scheuernden 
ReinigungsmiƩ eln reinigen. Nach der 
Reinigung spülen Sie die Oberfl äche 
gut ab. Verwenden Sie keine 
scharfen chemischen LösungsmiƩ eln, 
wie Aceton, Trichlorethylen und 
LösungsmiƩ el. KosmeƟ ker und 
Tönungen können Farbstoff e 
freisetzen, und deshalb empfehlen 
wir den Kontakt mit der Oberfl äche zu 
vermeiden. 

Ocritech® es una solid surface de 
úlƟ ma generación, acrílica, sin rellenos 
minerales. Entre sus caracterísƟ cas 
destaca su excelente resistencia 
al impacto, a la intemperie y al 
envejecimiento; no cambia de tono y 
no se amarillea. Ocritech® Ɵ ene una 
buena resistencia al rayado y puede 
restaurarse. Además, ofrece una buena 
resistencia a las sustancias ácidas y la 
absorción de productos cosméƟ cos.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño suave o esponja 
no abrasiva húmeda, uƟ lizando 
detergentes neutros, no abrasivos o 
ligeramente abrasivos. Al fi nalizar la 
operación de limpieza aclarar bien 
la superfi cie. No uƟ lizar disolventes 
químicos agresivos como acetonas, 
tricloroeƟ leno y disolventes. Los 
cosméƟ cos y los Ɵ ntes pueden liberar 
colorantes, por lo que recomendamos 
evitar que entren en contacto con la 
superfi cie. 

Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos



HPL (High Pressure Laminate)

I laminaƟ  ad alta pressione HPL 
(High Pressure Laminate) sono 
cosƟ tuiƟ  da numerosi straƟ  di carta 
impregnaƟ  con resine termoindurenƟ  
e compaƩ aƟ  aƩ raverso l’azione 
combinata di calore e alta pressione. 
Il risultato è un prodoƩ o stabile, non 
reaƫ  vo, omogeneo, non poroso e 
di alta densità, con caraƩ erisƟ che 
fi siche e chimiche che lo rendono 
estremamente robusto. Resistente 
a graffi  , urƟ , abrasioni, sostanze 
chimiche e calore, HPL-Unicolor 
è l’ideale per una vasta gamma di 
applicazioni per l’interior design.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superfi cie. Non 
uƟ lizzare solvenƟ  chimici aggressivi
quali acetone, trielina, solvenƟ ,
prodoƫ   ceraƟ , candeggianƟ  o cloraƟ .

Die Hochdrucklaminate HPL (High 
Pressure Laminate) bestehen 
aus mehreren Schichten von mit 
duroplasƟ schen Harzen getränktem 
Papier die durch die kombinierte 
Wirkung von Wärme und hohem Druck 
verdichtet werden. Das Ergebnis ist ein 
stabiles, nicht-reakƟ ves, homogenes, 
porenfreies Produkt mit hoher Dichte, 
mit physikalischen und chemischen 
EigenschaŌ en, die sie extrem robust 
machen. Widerstandsfähig gegen 
Kratzer, Stoße, Abrieb, Chemikalien 
und Wärme, ist HPL-Unicolor ideal für 
eine breite PaleƩ e von Anwendungen 
für den Innenausbau.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen feuchten Tuch oder 
einem nicht-scheuernden Schwamm 
mit einem milden, nicht scheuernden, 
in warmen Wasser verdünntem 
ReinigungsmiƩ eln reinigen. Nach der 
Reinigung spülen Sie die Oberfl äche 
gut ab. Verwenden Sie keine scharfen 
chemischen LösungsmiƩ eln, wie 
Aceton, Trichlorethylen LösungsmiƩ el, 
Wachsprodukte, BleichmiƩ el oder 
Chlor.

Los laminados a alta presión HPL 
(High Pressure Laminate) están 
consƟ tuidos por numerosas capas 
de papel impregnado con resinas 
termoestables y compactadas por 
la acción combinada del calor y alta 
presión. El resultado es un producto 
estable, no reacƟ vo, homogéneo, 
no poroso y de alta densidad, con 
caracterísƟ cas İ sicas y químicas que 
lo hacen extremadamente robusto. 
Resistente a los rasguños, golpes, 
abrasiones, sustancias químicas y al 
calor, HPL-Unicolor es ideal para una 
amplia gama de aplicaciones en el 
diseño de interiores.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño suave o esponja 
no abrasiva húmeda, uƟ lizando 
detergentes neutros no abrasivos. 
Al fi nalizar la operación de limpieza 
aclarar bien la superfi cie. No uƟ lizar 
disolventes químicos agresivos como 
acetonas, tricloroeƟ leno, disolventes, 
productos de encerado, lejías o 
clorados.

Igienico
hygienisch
Higiénico

CerƟ fi cato per pannelli in melamminico e 
MDF a garanzia di uƟ lizzo di pannelli con 
emissioni di formaldeide inferiori al minimo 
imposto dalla norma europea UNI EN13896.

CerƟ fi cato di traƩ amento del pannello con 
resine idrorepellenƟ .

ZerƟ fi kat für MelaminplaƩ en und MDF-
PlaƩ en , die den Einsatz von PlaƩ en mit 
geringeren Formaldehyd -Emissionen als die 
die von der Europäischen Norm UNI EN13896 
gefordert werden, garanƟ eren. 

ZerƟ fi kat über die Behandlung der PlaƩ e mit 
wasserabweisenden Harzen.

CerƟ fi cado para paneles de melamina y 
MDF que garanƟ za la uƟ lización de paneles 
con emisiones de formaldehido inferiores al 
mínimo esƟ pulado por la norma europea UNI 
EN13896.

CerƟ fi cado de tratamiento del panel con 
resinas hidrófugas.

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos

Ecologico
Ökologisch
Ecológico
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Fenix®
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CerƟ fi cato per pannelli in melamminico e 
MDF a garanzia di uƟ lizzo di pannelli con 
emissioni di formaldeide inferiori al minimo 
imposto dalla norma europea UNI EN13896.

CerƟ fi cato di traƩ amento del pannello con 
resine idrorepellenƟ .

ZerƟ fi kat für MelaminplaƩ en und MDF-
PlaƩ en , die den Einsatz von PlaƩ en mit 
geringeren Formaldehyd -Emissionen als die 
die von der Europäischen Norm UNI EN13896 
gefordert werden, garanƟ eren. 

ZerƟ fi kat über die Behandlung der PlaƩ e mit 
wasserabweisenden Harzen.

CerƟ fi cado para paneles de melamina y 
MDF que garanƟ za la uƟ lización de paneles 
con emisiones de formaldehido inferiores al 
mínimo esƟ pulado por la norma europea UNI 
EN13896.

CerƟ fi cado de tratamiento del panel con 
resinas hidrófugas.

Materiale innovaƟ vo creato per 
l’interior design. La parte esteriore di 
FENIX NTM®, è oƩ enuta con l’ausilio 
di nanotecnologie ed è caraƩ erizzata 
da una superfi cie decoraƟ va traƩ ata 
con resine termoplasƟ che di nuova 
generazione che rendono la superfi cie 
estremamente opaca, con bassa 
rifl essione della luce, anƟ -impronta, 
morbida al taƩ o e consentono 
riparabilità termica dei micrograffi  . 
Inoltre, FENIX NTM® é un materiale 
resistente ai graffi  , strofi namento, 
abrasione e urto, con alta aƫ  vità di 
abbaƫ  mento della carica baƩ erica, 
igienico, facile da pulire, anƟ muff a, 
anƟ staƟ co, idrorepellente e resistente 
al calore secco.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida uƟ lizzando 
detergenƟ  neutri non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superfi cie. Non 
uƟ lizzare solvenƟ  chimici aggressivi
quali trielina, solvenƟ , prodoƫ   ceraƟ ,
candeggianƟ  o cloraƟ . Per macchie
resistenƟ  uƟ lizzare alcool o acetone e
panno morbido.

Ein innovaƟ ve Material geschaff en 
für den Innenausbau. Das Äußere 
von FENIX NTM®, wird mit Hilfe von 
Nanotechnologie erhalten und besteht 
aus einer dekoraƟ ven Oberfl äche 
die mit thermoplasƟ schen Harzen 
der neuesten GeneraƟ on behandelt 
wird, die die Oberfl äche extrem 
undurchsichƟ g machen, mit geringer 
Lichtrefl exion, AnƟ -Abdruckeņ  t, 
weich bei der Berührung und die 
die thermische von Mikrokratzern 
ermöglicht. Darüber hinaus ist 
NTM FENIX ™ ein Material, das 
resistent gegen Kratzer, Reibung, 
Verschleiß und Stößen ist, mit einer 
starken AkƟ vität der Abtötung von 
Bakterien, hygienisch, leicht zu 
reinigen, AnƟ -Schimmel, anƟ staƟ sch, 
wasserabweisend und resistent gegen 
trockene Hitze.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen feuchten Tuch oder 
einem nicht-scheuernden Schwamm 
mit einem milden, nicht scheuernden 
ReinigungsmiƩ eln reinigen. Nach der 
Reinigung spülen Sie die Oberfl äche 
gut ab. Verwenden Sie keine scharfen 
chemischen LösungsmiƩ eln, wie 
Trichlorethylen LösungsmiƩ el, 
Wachsprodukte, BleichmiƩ el oder 
Chlor. Bei hartnäckigen Flecken 
verwenden Sie Alkohol oder Aceton 
und ein weiches Tuch.

Material innovador creado para el 
diseño de interiores. La parte exterior 
de FENIX NTM® se obƟ ene con ayuda 
de la nanotecnología y se caracteriza 
por una superfi cie decoraƟ va tratada 
con resinas termoplásƟ cas de 
nueva generación, que hacen que la 
superfi cie resulte extremadamente 
mate, con baja refl exión de la 
luz, anƟ huellas, suave al tacto y 
permiten la reparación térmica de 
los microarañazos. Además, FENIX 
NTM™ es un material resistente a los 
rasguños, a la fricción, la abrasión 
y los golpes, con elevada acƟ vidad 
de reducción de la carga bacteriana, 
higiénico, de fácil limpieza, anƟ hongos, 
anƟ estáƟ co, hidrófugo y resistente al 
calor seco.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño suave o esponja 
no abrasiva húmeda, uƟ lizando 
detergentes neutros no abrasivos. 
Al fi nalizar la operación de limpieza 
aclarar bien la superfi cie. No uƟ lizar 
disolventes químicos agresivos como 
tricloroeƟ leno, disolventes, productos 
de encerado, blanqueadores o 
clorados. Para manchas resistentes 
uƟ lizar alcohol o acetona y un paño
suave.

Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos

Superfi cie estremamente opaca, 
bassa rifl essione della luce
Extrem maƩ e Oberfl äche, geringe 
Lichtrefl exƟ on
Superfi cie extremadamente mate, 
baja refl exión de la luz.

AnƟ -impronta
AnƟ -Abdruck
Sin huellas

AnƟ muff a
AnƟ -Schimmel
AnƟ mohos



Gres

Il gres è un Porcellanato ceramico 
ultrasoƫ  le di alta qualità, di nuova 
concezione che fa della versaƟ lità e 
della facilità di impiego i suoi punƟ  di 
forza. È resistente ma leggero, planare 
ma fl essibile e facilmente igienizzabile, 
totalmente ecosostenibile e in grado di 
portare a livelli d’eccellenza le qualità 
delle piastrelle di gres porcellanato.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno o spugna umida 
uƟ lizzando detergenƟ  neutri non
abrasivi, diluiƟ  in acqua calda. Al
termine dell’operazione di pulizia
risciacquare bene la superfi cie. Non
uƟ lizzare solvenƟ  chimici aggressivi.

Gres ist ein Porzellan-Keramik 
von extremer Dünne und hoher 
Qualität, von neuem Design, 
das aus der VielseiƟ gkeit und 
Benutzerfreundlichkeit seine Stärken 
macht. Es ist stark, aber leicht, eben, 
jedoch fl exibel und leicht zu reinigen, 
völlig umwelƞ reundlich und in der 
Lage die Qualitäten der Fließen aus 
Porzellangres auf ein Niveau der 
Exzellenz zu führen.

Wartung und Reinigung
Mit einem feuchten Tuch oder einem 
Schwamm mit einem milden, nicht 
scheuernden, in warmen Wasser 
verdünntem ReinigungsmiƩ eln 
reinigen. Nach der Reinigung spülen 
Sie die Oberfl äche gut ab. Verwenden 
Sie keine scharfen chemischen 
LösungsmiƩ eln.

El gres es una porcelana cerámica 
ultrafi na de alta calidad, de nueva 
concepción, que Ɵ ene sus puntos 
fuertes en la versaƟ lidad y la facilidad 
de empleo. Es resistente pero ligera, 
plana y fl exible y fácilmente saneable, 
totalmente ecosostenible y capaz 
de llevar a niveles de excelencia las 
calidades de los azulejos de gres 
porcelánico.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño o esponja 
húmeda, uƟ lizando detergentes 
neutros no abrasivos, diluidos en agua 
caliente. Al fi nalizar la operación de 
limpieza aclarar bien la superfi cie. No 
uƟ lizar disolventes químicos agresivos
como acetonas, tricloroeƟ leno y
disolventes.

Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos

Planare e soƫ  le
Eben und dünn
Plano y delgado
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Igienico
hygienisch
Higiénico

Facile da pulire
Leicht zu reinigen
De fácil limpieza

Resistente ai graffi  
Kratzfest
Resistente a los arañazos

Kerlite® è un Porcellanato ceramico 
ultrasoƫ  le di alta qualità, di nuova 
concezione che fa della versaƟ lità e 
della facilità di impiego i suoi punƟ  di 
forza. È resistente ma leggero, planare 
ma fl essibile e facilmente igienizzabile, 
totalmente ecosostenibile e in grado di 
portare a livelli d’eccellenza le qualità 
delle piastrelle di gres porcellanato.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno o spugna umida 
uƟ lizzando detergenƟ  neutri non
abrasivi, diluiƟ  in acqua calda. Al
termine dell’operazione di pulizia
risciacquare bene la superfi cie. Non
uƟ lizzare solvenƟ  chimici aggressivi.

Kerlite® ist ein Porzellan-Keramik 
von extremer Dünne und hoher 
Qualität, von neuem Design, 
das aus der VielseiƟ gkeit und 
Benutzerfreundlichkeit seine Stärken 
macht. Es ist stark, aber leicht, eben, 
jedoch fl exibel und leicht zu reinigen, 
völlig umwelƞ reundlich und in der 
Lage die Qualitäten der Fließen aus 
Porzellangres auf ein Niveau der 
Exzellenz zu führen.

Wartung und Reinigung
Mit einem feuchten Tuch oder einem 
Schwamm mit einem milden, nicht 
scheuernden, in warmen Wasser 
verdünntem ReinigungsmiƩ eln 
reinigen. Nach der Reinigung spülen 
Sie die Oberfl äche gut ab. Verwenden 
Sie keine scharfen chemischen 
LösungsmiƩ eln.

Kerlite® es una porcelana cerámica 
ultrafi na de alta calidad, de nueva 
concepción, que Ɵ ene sus puntos 
fuertes en la versaƟ lidad y la facilidad 
de empleo. Es resistente pero ligera, 
plana y fl exible y fácilmente saneable, 
totalmente ecosostenible y capaz 
de llevar a niveles de excelencia las 
calidades de los azulejos de gres 
porcelánico.

Mantenimiento y limpieza
Limpiar con un paño o esponja 
húmeda, uƟ lizando detergentes 
neutros no abrasivos, diluidos en agua 
caliente. Al fi nalizar la operación de 
limpieza aclarar bien la superfi cie. No 
uƟ lizar disolventes químicos agresivos
como acetonas, tricloroeƟ leno y
disolventes.

Planare e soƫ  le
Eben und dünn
Plano y delgado




